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Ezekiel 21:7
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ESV_|And when they say to you, 'Why do you groan? you shall say, 'Because of the news that it is coming. Every heart will melt, and all hands will be feeble; every spirit will faint, and all knees will be weak as water. Behold, it is coming, and it will be fulfilled, “declares the Lord GOD

And when they ask you, ‘Why are you groaning?' you shall say, ‘Because of the news that is coming. Every heart will melt and every hand go limp; every spirit will become faint and every knee become as weak as water." It is coming! It will surely take place, declares the Sovereign
LORD."

When they ask why you are groaning, tell them, 'l groan because of the terrifying news | have heard. When it comes true, the boldest heart will melt with fear; all strength will disappear. Every spirit will faint; strong knees will become as weak as water. And the Sovereign LORD says:
It is coming! It's on its way!"
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BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3478
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:127
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:413
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5012
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4720
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:413
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5197
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3389
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:413
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6440
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:7760
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:120
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1121

Last update: 2025/10/23 00:28 ezekiel _21:7 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=ezekiel 21:7

LXX

tiplug _default plugi _bigat
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” otaupl )_default plugi ip_bigelpt
greek

€l is the first person singular verb for “to be” (lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and fiv is the word for was, .g. £av €inwow npogplugi ip_default plugi ip_bignpog
greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

mp6 is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone
or something, whether physical, s... o¢ Eveka T{vog ob oTevaZets kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigka

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” peic énit Tfiplugi ip_default plug _bigo
greek

The definite article ayyeA(a 16T £pxetat kaiplugi ip_default plug bigka

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fioetat i ip_default plugi ip_bignic
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 kapbia kalplugi )_default plugi ip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

s a conjunction that connects single words o terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” né i ip_default plugi ip_bignég
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nag depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - “every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23john 3:16Colossians 1:17 yelpeg at kalplugi ip_default plugi ip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éy(Ee i ip_default plug _bigndc

greek
Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nig depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 otpE kaiplug _default plug _bigkat

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” névplug _default plug ip_bigndg

greek
Meaning

* All * Every * The whole
Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of né depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - “every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23john 3:16Colossians 1:17 mvedya _default plug ip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” navtecplug _default pl ) bignéc

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of niig depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23john 3:16Colosslans 1:17 unpot poAuverioovtat bypaoie Gob EpxeTat kalplug ip_default plugi ip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £otaipl )_default plugi ) bigeipt

greek

el is the first person singular verb for “to be” (lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eip is the word for am and fiv s the word for was, e.g. Ayt KUpLOG KOpLog
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And it shall be, when they say unto thee, Wherefore sighest thou? that thou shalt answer, For the tidings; because it cometh: and every heart shall melt, and all hands shall be feeble, and every spirit shall faint, and all knees shall be weak as water: behold, it cometh, and shall be

‘KJV brought to pass, saith the Lord GOD.
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